
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Natur, Landschaft und Raumentwicklung

Amt für Landschaftsplanung

 

Natura, paesaggio e sviluppo del territorio 

Ufficio Pianificazione paesaggistica 

 

 

Landhaus 11, Rittner Straße 4  39100 Bozen
Tel. 0471 41 77 30 

http://www.provinz.bz.it/natur-raum/
landschaft.paesaggio@pec.prov.bz.it

landschaftsplanung@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 00390090215

   

Palazzo 11, via Renon 4  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 77 30 
http://www.provincia.bz.it/natura-territorio/ 
landschaft.paesaggio@pec.prov.bz.it 
pianificazionepaesaggistica@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 00390090215  

  Al Consorzio dei Comuni 
Alle Amministrazioni Comunali della Provincia 
Autonoma di Bolzano: 

- Signori Sindaci 
- Direttori dei Front Office dei Comuni 
- Componenti delle Commissioni Edilizie 

Comunali 
Ai Componenti delle Commissioni Provinciali 
per il Territorio e Paesaggio 
A tutti gli ordini professionali 
All’Ufficio Via 
All’Ufficio Elettrificazione 
All’Ufficio Gestione risorse Idriche 
Alla Ripartizione Foreste 
Alla Ripartizione 10 
Ufficio Area Funzionale Turismo 
 

  
Bozen/ Bolzano, 19.10.2020  
  
Bearbeitet von / redatto da: 
Peter Kasal 
Tel. 0471/417730 
Peter.kasal@provinz.bz.it 

 
 
 
 
 

Zur Kenntnis: Alla Ripartizione Natura, Paesaggio e Sviluppo  
del Territorio 
Ufficio Natura 
Ufficio amministrativo Natura Paesaggio e sviluppo del 
Territorio 

Per conoscenza: 
 
 
 

   
   
Dokumentation zu den Ansuchen auf land-

schaftsrechtliche Genehmigung 

 Documentazione a corredo delle istanze di 

Autorizzazione paesaggistica 

   
   
Sehr geehrte Damen und Herren, 
 
die Artikel von 65 bis 69 und 100 des LG vom 
10. Juli 2018, Nr. 9, in geltender Fassung, re-
geln das Verfahren für die Erteilung der land-
schaftsrechtlichen Genehmigung.  
 
Um eine einheitliche, effiziente und zügige Ab-
wicklung der Verwaltungsabläufe zwischen den 
Gemeinden und der Landesverwaltung zu ge-
währleisten, sind folgende Hinweise zu beach-
ten: 
 
Die Ansuchen für landschaftsrechtliche Geneh-
migung müssen, in der vom LG 9/2018 vorge-
schriebenen Weise, auf das SUE-Portal hoch-
geladen werden. 
 
Die Weiterleitung der Projekte an die Landes-
verwaltung ist zwingend für besondere Arbei-
ten und Anlagen, welche im Anhang B des LG 
9/2018 festgelegt sind, sowie wenn die Unter-
schutzstellungsbestimmungen des 

 Gentili Signore e Signori, 
 
gli articoli dal 65 al 69 e 100 della LP n. 9 del 
10 luglio 2018, disciplinano il procedimento per 
il rilascio dell’autorizzazione paesaggistica. 
 
 
Per poter garantire una procedura unitaria tra i 
Comuni e l’amministrazione provinciale e uno 
svolgimento celere ed efficiente dei procedi-
menti, deve essere osservato quanto segue. 
 
 
Le domande di autorizzazione paesaggistica 
devono essere caricate sul portale SUE con le 
modalità previste dalla LP 9/2018.  
 
 
La trasmissione all’amministrazione provinciale
è obbligatoria per tutti gli interventi elencati 
nell’allegato B della LP 9/2018 e quando le di-
sposizioni di vincolo del piano paesaggistico 
prevedano l’esame del progetto da parte 
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Landschaftsplanes die Überprüfung des Pro-
jektes durch die Landesverwaltung vorsehen
(siehe Anhang B, Punkt B17).  
 
Die Projekte, welche der Abteilung Natur, 
Landschaft und Raumentwicklung übermittelt 
werden, müssen den tatsächlichen Zustand vor 
Ort wiedergeben und den Vorschriften des Pla-
nes, den landschaftlichen Unterschutzstellun-
gen und der Gemeindebauordnung entspre-
chen. 
 
Der Landschaftsbericht sowie die graphischen
Unterlagen mit den Inhalten betreffend die 
Landschaftsqualität wurden als notwendige
Dokumente zur Begleitung der Genehmigungs-
anträge in die einheitlichen Vordrucke für

Anträge auf landschaftsrechtliche Geneh-

migung und Bauarbeiten, genehmigt durch

den BLR vom 09. 06. 2020, Nr. 204, aufge-
nommen. 
 
Das Formular für die Erstellung des Land-

schaftsberichts kann unter folgendem Link 
heruntergeladen werden:  
 
http://www.provinz.bz.it/natur-umwelt/natur-
raum/bauen/kriterien-und-richtlinien-fuer-den-
schutz-der-landschaft.asp 
 
Für bestimmte Eingriffe (wie Aufstiegsanlagen
und Skipisten) müssen die zusätzlichen Doku-
mente beigefügt werden, welche von den je-
weiligen Fachplänen vorgeschrieben sind. Pro-
jekte, welche von der Dienststellenkonferenz 
geprüft werden, sofern sie einer landschafts-
rechtlichen Genehmigung unterliegen, müssen 
den Landschaftsbericht enthalten, und die gra-
fischen Unterlagen müssen gemäß den für die 
Landschaftsbewertung erforderlichen Quali-
tätsanforderungen erstellt werden. 
 
Ansuchen um landschaftsrechtliche Genehmi-
gung, welche ohne die obengenannten Doku-
mente, unter anderem den Landschaftsbe-

richt, eingereicht werden, können nicht bewer-
tet werden. 
 
Das Formular des Landschaftsberichts, die
Checkliste der erforderlichen Standarddoku-
mente sowie die Anmerkungen für die Zusam-
menstellung wurden erarbeitet, um eine ange-
messene und einfache Unterstützung für Tech-
niker, Planer und Gutachter zu bieten. Damit
sollen die Bewertungszeit beschleunigt, die
landschaftliche Qualität der Projekte erhöht 

dell’autorità paesaggistica provinciale (vedi al-
legato B, punto B17).  
 
 
I progetti, oggetto di autorizzazione paesaggi-
stica, devono rispecchiare lo stato di fatto dei 
luoghi e rispondere alle prescrizioni dei piani, 
dei vincoli paesaggistici e dei regolamenti edi-
lizi comunali.  
 
 
 
La Relazione Paesaggistica, nonché gli elabo-
rati grafici con i contenuti di qualità paesaggi-
stica, sono stati inseriti quale documenti neces-
sari a corredo delle istanze di autorizzazione, 
nei moduli unificati per le richieste di auto-

rizzazione paesaggistica e degli interventi 

edilizi, approvati con DGP del 09.06.2020, n. 

204. 

 
 
Il modulo compilabile della relazione paesag-

gistica è scaricabile al link:  
 
 
http://www.provincia.bz.it/natura-ambiente/na-
tura-territorio/costruire/criteri-indirizzi-tutela-
paesaggio.asp 
 
Per particolari interventi (come ad esempio im-
pianti di risalita e piste da sci) dovranno essere 
allegati gli ulteriori documenti previsti dai rela-
tivi piani di settore. Anche i progetti che sono 
esaminati dalla conferenza dei servizi, qualora 
siano oggetto di autorizzazione paesaggistica, 
devono comprendere la relazione paesaggi-
stica e gli allegati grafici redatti secondo i requi-
siti di qualità richiesti per la valutazione paesag-
gistica.  
 
 
Ogni istanza di autorizzazione paesaggistica, 
pervenuta priva dei documenti sopra indicati, 
tra cui la relazione paesaggistica, non potrà 
essere esaminata. 
 
 
Il modulo compilabile di Relazione Paesaggi-
stica, la check-list dei documenti standard ri-
chiesti nonché le note per la compilazione, 
sono stati predisposti allo scopo di fornire un 
supporto adeguato e semplificato per tutti i tec-
nici, progettisti e valutatori; questo allo scopo di 
accelerare i tempi d’esame, aumentare la qua-
lità paesaggistica degli interventi e 
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und gleichzeitig die Subjektivität bei der Bewer-
tung begrenzt werden.  
 
Als zusätzliche Unterstützung beabsichtigen
wir, einen Online-Kurs über den Inhalt und das
Ausfüllen des Formulars zum Landschaftsbe-
richt anzubieten. 
 
Für weitere Fragen stehen die Mitarbei-

ter/innen des Amtes für Landschaftspla-

nung zur Verfügung. 

contemporaneamente limitare la soggettività 
nella valutazione.  
 
Quale ulteriore supporto è nostra intenzione 
mettere a disposizione un corso online sui con-
tenuti e sulla compilazione del modulo di Rela-
zione Paesaggistica. 
 

Per ulteriori informazioni restano a disposi-

zione le collaboratrici ed i collaboratori 

dell’Ufficio Pianificazione Paesaggistica. 
   
   

Die Abteilungsdirektorin/La Direttrice di Ripartizione 
 

Virna Bussadori 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Der Amtsdirektor/Il direttore d’Ufficio 
 

Peter Kasal 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 


		2020-10-19T12:46:43+0000
	Peter Kasal




